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Dohoda o urovnaní č. 05.7-01-2019 
uzatvorená na základe ust. § 585 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení účinnom 

ku dňu uzavretia Dohody („Občiansky zákonník“) medzi: 
  

1.  Verejné prístavy, a. s. 
Sídlo Prístavná 10, 821 09 Bratislava 
Štatutárny orgán Ing. Gabriel Szekeres, predseda predstavenstva 
 Ing. Jozef Bódi, člen predstavenstva 
 Ing. Emil Kosiba, člen predstavenstva 
IČO 36856541 
DIČ 2022534008 
IČ DPH SK2022534008 
zapísaný v Obchodnom registri vedenom Okresným súdom Bratislava I, oddiel: Sa, vložka číslo 
4395/B 
(ďalej len „Účastník 1“) 

 a 
2.  LeasePlan Slovakia, s. r. o. 

Sídlo Ševčenkova 34, 851 01 Bratislava 
Štatutárny orgán Ing. Rastislav Podlipný, konateľ 
 Ing. Jozef Gašperan, konateľ 
IČO 44558970 
DIČ 2022738091 
IČ DPH SK2022738091 
zapísaný v Obchodnom registri vedenom Okresným súdom Bratislava I, oddiel: Sro, vložka číslo 
56092/B 
(ďalej len „Účastník 2“) na strane druhej 
(Účastník 1 a Účastník 2 spoločne ako „Účastníci“) 
 

 
1 ÚVODNÉ USTANOVENIA 

 
1.1 Účastník 2 uzatvoril s Účastníkom 1 ako klientom Rámcovú zmluvu o operatívnom leasingu a 

poskytovaní ďalších služieb č. 03-04-2019, zo dňa 01.04.2019 („Rámcová zmluva“), ktorej 
predmetom je umožniť Účastníkovi 1 uzavretie Doplnkové zmluvy (ďalej aj „DZ“), na základe 
ktorých bude Účastník 2 poskytovať Účastníkovi 1 operatívny leasing vozidiel a zabezpečovať 
Účastníkovi 1 služby (ďalej len „Leasing“). V súlade s Rámcovou zmluvou má DZ vo vzťahu 
k Rámcovej zmluve charakter realizačnej zmluvy, ktorá upravuje konkrétny rozsah práv a 
povinností zmluvných strán, pre každé jednotlivé vozidlo a výšku splátky a zároveň že Účastník 2 
a Účastník 1 uzavrú DZ jednotlivo pre každé vozidlo, v ktorej dohodnú konkrétne podrobnosti 
Leasingu.  

1.2 Dňa 02.04.2019 na výzvu Účastníka 2 prevzal Účastník 1 vozidlá podľa Rámcovej zmluvy, avšak 
nedošlo medzi Účastníkmi k uzatvoreniu DZ, ktoré Účastník 2 doručil na podpis Účastníkovi 1 
dňa 07.05.2019, pričom tieto DZ boli uzatvorené dňa 15.5.2019 a účinné od 16.5.2019. Účastník 
1 od 02.04.2019 do dňa uzatvorenia DZ užíval v dobrej viere vozidlá, ktoré mu Účastník 2 dal do 
užívania. 

1.3 Účastník 1 užíval v dobrej viere vozidlá ešte pred uzatvorením DZ na základe ich odovzdania 
Účastníkom 2, a to od 02.04.2019 do 15.05.2019 („Predmetné obdobie“), na základe čoho 
Účastník 2 vystavil faktúru zo dňa 02.05.2019 za užívanie vozidiel na základe Rámcovej zmluvy 
a DZ, avšak DZ neboli ku dňu fakturačného plnenia uzatvorené. Týmto vznikli sporné práva 
a povinnosti Účastníkov a to na strane Účastníka 1, či mohol užívať a na strane Účastníka 2, či 
mohol takéto plnenie fakturovať. 

1.4 Medzi Účastníkmi tejto Dohody sú sporné vzájomné práva a povinnosti týkajúce sa užívania 
a vzniku Leasingu v Predmetnom období.  

1.5 Za účelom odstránenia akýchkoľvek pochybností, Účastníci Dohody majú, v súlade s ust. § 585 
a nasl. Občianskeho zákonníka a za podmienok uvedených v tejto Dohode, záujem na urovnaní 
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vzájomných sporných práv a povinností uvedených v predchádzajúcich bodoch tohto článku 
Dohody. 

 
2. PREDMET DOHODY 

 
2.1 Predmetom Dohody je urovnanie vzájomných práv a povinností Účastníkov Dohody, uvedených  

v článku 1 Dohody. 

2.2 Dohodou sa za podmienok v nej upravených urovnávajú sporné práva a povinnosti Účastníkov, 
a to ich nahradením novými právami a povinnosťami vyplývajúcimi z urovnania v zmysle  
článku 3. 

2.3 Účastníci vyhlasujú, že Dohodu uzatvárajú v dobrej viere tak, aby pri úprave vzťahov 
vyplývajúcich z urovnania podľa článku 3 odstránili všetko, čo by mohlo viesť k vzniku budúcich 
rozporov ohľadom vzájomných práv a povinností vyplývajúcich z užívania Leasingu 
v Predmetnom období. 

 
3 UROVNANIE 

 
3.1 Účastník 1 sa zaväzuje, že uhradí Účastníkovi 2 čiastku 5.026,69 EUR, predstavujúcu obvyklú 

výšku splátky Leasingu, ktorú by Účastník 1 uhrádzal Účastníkovi 2 za odplatné užívanie vozidiel 
v čase platnosti a účinnosti Rámcovej zmluvy a DZ v Predmetnom období a Účastník 2 týmto 
vyhlasuje, že Účastník 1 mohol užívať predmet Leasingu v Predmetnom období. 

3.2 Účastník 1 uhradí Účastníkovi 2 sumu uvedenú v predchádzajúcom bode tejto Dohody na 
základe faktúry vystavenej  Účastníkom 2 v súlade s touto Dohodou a zákonom č. 222/2004 Z.z. 
o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. Takto fakturované urovnanie bude 
Účastníkom 1 uhradené bezhotovostným prevodom na bankový účet Účastníka 2 uvedený vo 
faktúre. Účastník 2 je povinný doručiť faktúru Účastníkovi 1 v písomnej forme, ktorej splatnosť nie 
je kratšia ako 14 dní odo dňa jej doručenia. Všetky peňažné plnenia podľa tejto Dohody sú 
splatné v mene euro. 

3.3 Účastníci Dohody jej podpisom zhodne potvrdzujú, že:  

3.3.1 Urovnaním v zmysle tejto Dohody sú medzi nimi definitívne a konečným spôsobom 
upravené vzájomné sporné práva a povinnosti uvedené v článku 1 tejto Dohody. 

3.3.2 Účastníci Dohody a ich právni nástupcovia sa zdržia akéhokoľvek konania, ktoré by 
v budúcnosti akokoľvek spochybňovalo urovnanie sporných práv a povinností, ktoré sú 
predmetom Dohody. 

3.3.3 Účastníci Dohody sa zdržia akéhokoľvek konania, ktoré by ohrozovalo účel Dohody. 

 
 

4 ZÁNIK DOHODY 
 

4.1 Táto Dohoda zaniká: 

4.1.1 písomnou dohodou Účastníkov; alebo 

4.1.2 odstúpením od Dohody uskutočneným v súlade s bodom 4.2 . 

4.2 Účastník Dohody je oprávnený odstúpiť od Dohody v prípade, ak je druhý Účastník v omeškaní 
s plnením akejkoľvek povinnosti uvedenej v Dohode. 

4.3 Odstúpením od Dohody v súlade s bodom 4.2 táto Dohoda zaniká momentom doručenia 
písomného oznámenia o odstúpení druhému Účastníkovi. 
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4.3.1 Účastníci nie sú povinní, po zániku Dohody v dôsledku odstúpenia, vzájomne si vracať 
riadne a platne poskytnuté plnenia podľa Dohody. 

 
5 ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 
5.1 Zmeny a dodatky 

 Pokiaľ Dohoda neustanovuje inak, akékoľvek zmeny, dodatky a doplnenia Dohody môžu byť 
prijaté iba na základe písomnej dohody oboch Účastníkov, a to formou písomných  
a očíslovaných dodatkov k Dohode, podpísaných oboma Účastníkmi alebo osobami 
oprávnenými konať v mene Účastníkov. 

5.2 Jazyk, vyhotovenia, platnosť a účinnosť 

 Dohoda je vyhotovená v slovenskom jazyku. 

 Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania zástupcami oboch Účastníkov a účinnosť 
dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády 
Slovenskej republiky.  

 Dohoda je spísaná v dvoch (2) identických vyhotoveniach, z ktorých každý z Účastníkov obdrží 
po jednom (1) vyhotovení. 

 

V mene Účastníka 1 
V Bratislave, dňa 
  

 
  
  
..................................................................... 
Ing. Gabriel Szekeres 
predseda predstavenstva  
Verejné prístavy, a. s. 

V mene Účastníka 2 
V Bratislave, dňa 
  

 
  

  
........................................................................... 
 Ing. Rastislav Podlipný  
 konateľ 
 LeasePlan Slovakia, s. r. o. 

V mene Účastníka 1  
V Bratislave, dňa  
  
 
  
  
..................................................................... 
Ing. Jozef Bódi 
člen predstavenstva  
Verejné prístavy, a. s. 

V mene Účastníka 2 
V Bratislave, dňa 
  

 
  

  
........................................................................... 
 Ing. Jozef Gašperan  
 konateľ 
 LeasePlan Slovakia, s. r. o.  

V mene Účastníka 1 
V Bratislave, dňa  
  
 
  
  
..................................................................... 
Ing. Emil Kosiba 
člen predstavenstva  
Verejné prístavy, a. s. 

 

 


